
 بسم الله الرحمن الرحیم

 د افغانستان اسلامي امارت

 لوړو زده کړو وزارت

 بغلان پوهنتون 

 د څېړنو او علمي مجلې معاونيت

 د علمي مجلې آمريت

 د ژباړې د وړانديز چک لېست

1 
 

 د ژباړونکي پېژندنه

ځیپوهن د اړيکې شمېره برېښناليک بهرت د تحصيل کچه څانګه   نوم او تخلص 

       
 

 د لارښود استاد پېژندنه

ځیپوهن پوهنتون د اړيکې شمېره تخلصنوم او  علمي رتبه د تحصيل کچه څانګه   

       
 

 د ژباړل کېدونکي کتاب ځانګړنې

د څانګې د  

غونډې نېټه او 

 پروتوکول

 د پاڼو شمېر 
 

د ليکوال 

 بشپړ نوم
 

د کتاب 

 د اصل متن ژبه  سرليک

د پوهنځي د  

غونډې نېټه او 

 پروتوکول

 د ژباړې ژبه 
 درسي چاپ کال 

ممد درسیمرستندوی/   
 د کتاب ډول

 
 د خپرندوی 

 ISBN  نوم

 ګڼه د موضوع د طی مراحلو اړين موارد کتنې

بشپړنا                                  بشپړ  1 د پروپوزل دوه اصلي نسخې، چې  د څانګې او پوهنځي  طی مراحل او د مسولينو امضا او مهر ولري 

ابشپړن                                  بشپړ  2 د مربوطه پوهنځي په امضا او مهر د مضمون اړوند د درسي مفرداتو او کريکولم کاپي    

 3 د ژباړونکي د صلاحيت تاييد ليک بشپړان                         بشپړ

بشپړنا                                  بشپړ د خپرونکې موسسې اجازه ليک/ د کتاب د ليکوال    4 

بشپړنا                                  بشپړ  5  اصل نسخهد  ژباړل کېدونکی کتاب  بڼه  هارداو  سافت په 
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ابشپړن                                  بشپړ  6 د بهرنۍ ژبې د آزموينې فورمه 

ابشپړن                                  بشپړ وړانديزد مخکینۍ علمي ترفيع د منظورۍ    7 

بشپړنا                                 بشپړ  8 په ملي ) پښتو، دری( ژبو د ژباړل کېدونکي کتاب لړليک 

 9 د ژباړل کيدونکي کتاب د لړليک ژباړه                ابشپړن                                 بشپړ

خیره ن                                    هو  01 آيا د ژباړل کېدونکي اثر هدف او اهميت په پروپوزل کې تشريح شوی؟ 

 00 د لارښود مطابق ده؟د کتاب د خپرېدو نېټه     خیره ن                      بلی     

خیره ن                             بلی         01 آيا ژباړل کېدونکی اثر د سرچينو/ منابعو لرونکی دی؟ 

تا  85               85 تا  75                 75تا  55

155   

 01 د مضمون له مفرداتو سره د ژباړل کېدونکي اثر سمون

 نظر کمیته تحقیقات علمی

رد             اصلاح                          تایید     فرعي کمېټي وروستی نظرد ژباړل کيدونکي اثر د واړنديز په اړه د علمي څېړونو د مرکز/  

1.  

 

2.  

 

3.  

 

4.  

 

5.  

6 .  
 

7 .  

د غونډې د 

غړو اصلاحي 

 وړانديزونه
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8.  

 
 
 

 

 

 د غړو نوم او لاس ليکد نصاب د مرکزی او فرعی کمیتو 

 په کچه د پلي کيدو وړ دی.د مرکز او فرعي کمېټو  نصابد دغه چک لېست 

 

سره سمون لري، نېټه غونډه  او )            ( پروتوکول او د پوهنتون  1446چې د           /          /  1453څېړنو د اصلي کمېټې په            /          /  د وړانديز شوې ژباړې د موضوع دغه چک لېست د علمي

 پروتوکول کې خوندي شو.نېټه غونډه کې د رايو په يووالي تاييد او  په )             ( ګڼه 1446د علمي شورا په          /          / 

 

 

 

 څېړنو او علمي مجلې معاونيت بغلان پوهنتون د: او ترتیب اوډون

 


